
Az évforduló mindig nagy jelentő
séggel bir, akár egyesekre, akár társa
dalmi osztályokra nézve; de sőt intéz
mények sorsa is mindig valamely év
szám jelentőségétől van és volt befolyá
solva.

Testületünk életében az 18'J7. év
nek az a jelentősége van, hogy ez esz
tendőben a választások ejtetuek meg, 
tehát sorsa jobbra is, rosszabbra is for
dulhat. Hogy mit jelent egy oly nagy 
intézményre, mint a milyen a budapesti 
borbély-, fodrász- és parókakészítő ipar
testület, az új választás ? azt talán nem 

szükséges bővebben fejtegetni. 
A testület mint anyaintézet hi
vatva van a kebelében fönnálló 
kisebb intézmények, úgymint: 
a segédelhelyezés, a békéltető 
bizottság, a tanonczvizsgáló bi
zottság, a szakiskola; és pedig 
úgy a tanoncz , mint a. felsőbb 
tanfolyamával, a segélyalap és 
végre a már szépen .virágzó 
betegsegélyző pénsdáfcv istápolá- 

ái%Sára és gondozássá™
Ezek pedig n̂ itjd oly intéz

mények, melyek szakmánkra 
nézve életkérdések jelentőségé

vel bírnak. A segédelhelyezés intéz
ménye, akár mennyi kellemetlenséggel, 
is legyen összekötve, mindennapi szük
ségletet van hivatva kielégíteni és pedig 
úgy a helybeli főnökök, mint a segédi 
kar javára ingyenesen. Hogy mit jelent 
ez, különösen a segédi kar — azt lehet 
mondani —  összesógére nézve, azt csak 
akkor fogjuk tudni megbírálni, ha a 
más szakmáknál fönnálló helyszerzési 
irodáknak zsebeléseit figyelemmel ki
sérjük.

A békéltető bizottság helyes vagy 
nem helyes vezetése pláne a szaktársak 
üzleti viszonyaikba belenyúl, a mennyi
ben a munkaadók és a segédmunkások 
közt fölmerülő vitás kérdések elintézésére 
van hivatva. A főnök és segédek közti 
viszony pedig az egész üzlet létére és 
virágzására vagy esetleg tönkrejutására 
lehet döntő befolyású, az egyes segédek 
életpályáját is irányíthatja és azt vagy 
kedvezőleg, vagy pláne rontólag alakít
hatja. Hogy e viszony tűrhető, sőt jó 
legyen, abban az üzleti életben előfor
duló sokféle eshetőségeken kívül a bé
kéltető bizottság tekintélye, igazság 
szeretete és pártatlansága döntő hatás
sal lehet. Hisz sok esetben tapasztal
hatjuk, hogy a munkaviszony fölbontá
sára csupán a könnyelműség vezeti az
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egyik vagy a másik félt, mert az egyik vagy a másik vesz 
talán a békéltető bizottság félrevezothetéséro spokulal, vagy 
talán annak tekintélyét nem akarják elismerni.

A tan o n ez vizsgáló bizottság’ pedig* szakmánk életeben opcii 
alapvető missziót vau hivatva teljesíteni, a mennyiben már 
azon egyént, a ki e szakmában az első önálló lépést készül 
megtenni, jó útra terelheti, de mindenek fölött a szakmában j 

szerzett szakismeretét van hivatva megbírálni és a ki a leg
szükségesebb követelményeknek meg nem felel, azt utantauu- 
lásra kényszerítheti. Ez nagy vívmány. Ezzel nem minden 
ipartestük"t dicsekedhetik és azért ennek lelkiismeretes veze
tésére nagy szükség is van.

A szakiskola mindkét tanfolyamának fontosságát ismer
jük; iparfejlesztési hatását ma már senki sem tagadhatja; 
missziója oly messzeható, hogy azt még jelenleg kiszámítani 
nem lehet. Annyi tény, hogy a fiatalság ma már egész más 
szemekkel nézi "iparágunk talaját, mind még rövid 5 —6 évnek 
előtte. Művelni fogja e talajt a mai ifjúság jobban, mint a 
hogyan azt tettük mi, a kik azt hittük, hogy a sebészet el
vétele után nem marad más meg, mint csak kizárólag az úri 
fodrászat. Erre vetette magát tehát mindenki és a szakmának 
ezen ága oly egyoldalúkig lett folytatva és ápolva, hogy egy
részt azon fodrász, a ki borotválni nem tudott cs azon bor
bély, a ki hajat sütni nem tudott, a tönk szélére jutott és 
kevesen voltak, a kik e zátonyt körülhajózni bírták. A női 
fodrászat művelésével szélesbitjük iparunk talaját, mert ez 
nemcsak a kereseti forrásnak egy új zsilipjét nyitja meg, 
hanem azzal együtt a hajmunka minden neme ismét föl fog 
karoltatui és a szép kereseten kívül a fodrásznak sok üres 
óráit hasznos munkával fogja kitölteni. A mi szinte nem utolsó 
dolog, mert tudjuk, hogy az unalom sokszor elűzi szaktársain
kat üzleteikből és ennélfogva szükségtelen költekezésre 
vetemednek, a miből majdnem mindig több a kár, mint a 
haszon.

A segélyalap, ezen a jelenlegi elnökség által már évek 
óta dédelgetett gyönge csemete, daczára annak, hogy az utóbbi 
időben egy kissé megizmosodott, még mindig gyámolitásra, 
gondozásra szorul. Hisz az alapszabályok módosítása még min
dig elintézésre vár és ha a magas minisztérium még sokáig 
késik, akkor az, a jelenlegi elöljáróság mandátumának lejár
táig, még mindig a biztos talaját és szilárd csontvázát fogja 
nélkülözni, mely nélkül pedig csak vegetálhat, de nem pro
sperál. ólért, a meddig a segélyalapnak biztos bevétele nincs, 
addig’ csak kivételes esetekben nyújthat segélyt, de —  a mire 
leginkább hivatva volna — szaktársaink öreg napjait nem 
fogja biztosítani. Az alapszabályok módosítása pedig épp azt 
kívánja elérni, hogy minden tag által befizetendő tagságdíj
többlet, évente 2 frt, a segélyalap-pénztárába folyjon, úgy hogy | 
a pénztár 10 évnek a leforgása után szép tőkévei rendelkeznék, 
a mely tőkének segítségével azután a rendes segélynyújtás 
életbe lépne, a segélyalap pedig külön szabályokkal végképp 
rendezte tnék.

A betegsegélyző pénztár intézménye, mint fönt meg
jegyeztük, szépen virágzik és jövője biztosítva is van. Már 
lényeges tartalékalapja van, a segélyek rendesen folynak, de 
sőt kilátásunk van arra, hogy a segédek mind !». osztályba

legyenek fölvóvo és ennélfogva a napi táppénz, illetve a beteg- 
segély heteukint legalább ll frtra leszen emelhető, a. mi nagyon 
is “szükséges intézkedés volna, mert a fővárosban a megélhetési 
viszonyok már nem olyanok, hogy egy felnőtt ember, pláne 
ha ez, mint a mi segédeink, a kik az intelligencziához tartoz
nak, mégis némi igényt tartanak a szerény bár, de legalább 
emberséges életmódhoz, hogy ily ember, a jelenlegi táppénz
zel 4 frt 50 krral egy hétig tisztességesen élhessen. A terv 
tehát az, hogy már a legközelebbi közgyűlésnek javaslat tétes
sék. hogy az alapszabályok 9. §-áuak első bekezdése és a
12. V  c) pontja a megfelelő módosítás végett a minisztérium
hoz fölterjesztessenek, annál is inkább, mert az 1391. évi XIV. 
t-ez. 8. g-ának a) pontja úgy rendelkezik, hogy a hetibér 
szerint veti járulóki kulcs (alapszabály 9. §.) nálunk tehát 
9 frt, a táppénz megállapításánál 75%-ig emelhető, úgyhogy a 
fönt említett táppénzemelés (heti 0 frt) a törvény értelmé
ben lehetséges lesz, illetve a miniszteri jóváhagyás bizton 
várható.

És így gondoskodva van arról, hogy a testületi elöljáró
ság a jövő évben is munkával bőven lesz ellátva az egész 
vonalon. Ha nem is lesz kiállítás és országos értekezlet (ez 
utóbbi határozatai úgy is még végrehajtásra várnak), henyé
lésre nem lehet számítani, annál kevésbbé, mert a kontárügy 
elfajulását mindnyájan érezzük és mert ennek tökéletes le
gyűrése még sok küzdelmet és fáradozást, fog igényelni. A 
testület ügyeinek intézéséhez tehát a jövő 1897. évben is lel
kes támogatás, lankadatlan munkaerő ős ezőltudatos vezetés 
szükséges. Ezeket hozza a testületnek az új esztendő.

iToszt Péter.

Az elmuló év alkalmából.
A letűnt óv folyamán oly sok és nem várt jeleivel talál

koztunk a szaktársak jóakaró támogatásának, hogy mielőtt az 
új esztendőbe belépnénk, kötelességünknek tartjuk egy pillanatra 
megállapodni, kifejezést adandók azon őszinte hálaérzetnek, a 
mely szívünket eltölti.

Tisztelt szaktársak ! Ezeréves fennállásunk magasztos és 
lélekemelő ünnepélyekben gazdag éve, az 1896. év haldoklik: 
már kész a sötét lepel, hogy az éjféli óra, megkondulásakor 
nemzeti büszkeségünk, egy újabb ezredév dicsőséges megéré- 
sébe vetett tántorithatlan hitünk és reményünk biztos zálogát 
és a letűnt fényes napok soha el nem múló magasztos emlé
két magába záró tiindérics évet bevonva, örökre eltemesse a 
múlandóság tengerébe.

Minden válás fájdalmat okoz, s megrezegteti szívünk 
nemes húrjait, hogy könyekot csaljon szemünkbe . . . ,  csakhogy 
ezen könyek jelenleg nem a fájdaloméi, hanem az örömnek 
igaz gyöngyei, mert tudjuk, hogy ez a halál nem az elmúlást, 
hanem a megdicsőülést jelképezi.

Ily érzelmek hatása alatt mit mondhatnánk mást, tisztelt 
szaktársak, mint azt, hogy az év folyamán tanúsított jóakaró 
támogatástokért fogadjátok őszinte szívből jövő hálás köszü- 
netiink igaz kifejezését! Egyszersmind engedjétek meg, mi- 
szerünt azon reményünknek adhassunk kifejezést, hogy a 
második millennium első évében még nagyobb buzgalommal,

Bizony beteljesedett!
— Karczolat Sólyom-tói. —

Kakuk ! Kaltuk ! Jó madár vagy !
Osszeczibáltad a sok gyülésezéstől kifáradt fodrászok 

zsűritagját: Dankovszkyt, annyira, hogy majdnem egy szál haja 
sem maradt a fején és majdnem parókát kellene magának 
készíttetni —  ha — az ő hajának sűrű volta tőled függne.

De igazán, te jó madár is tudsz lenni annyiban, mert őt 
éltetted, óh igen, csak te magad vagy háládatos, mert alkal
masint a kiállításon véletlen fenmarad valamelyik fa lombjai 
közt bújva voltál és láttad, miként harezolt Dankovszky a 
zsürigyüléseken az elemekkel — pardon — a szabók és divat
világ zsűritagjaival, hogy az ő szívén viselt fodrászok maga
sabb fokú érmekkel tüntessenek ki, mint a legnagyobb alko
tások teremtői.

Magasan is emelte a tüzes fodrász-vasat a nem épen 
türelmes nyájának védelmére és várakozáson felül is sikerült 
minden olyannyira, hogy a nem várt fényes eredmény az 
őszintén gondolkozókat kellemesen meglepte.

Kedves kakukom ! Hisz úgy látszik, te ismered az elé- 
j gedetleneket, ha gondolod, hogy ki fognak békiilni, küld őket 
j más csoportok kiállítóihoz, kik, daczára, hogy iparáguk na- 
1 gyobb fejlődést mutat fel, daczára annak, hogy valódi reme- 
i keket teremtettek, mégis kevésbbé magas érmekkel lettek 
j kitüntetve.

Fa pedig az elégedetlenek minderről meggyőződést sze- 
| rezni nem akarnának, kívánom, hogy őket a jó ég azzal a 
i büntetéssel sújtsa, hogy a jövő kiállításkor a fodrászok zsűri

tagjának őket válasszák meg; zavarják őket minden másnap 
legfontosabb üzleti teendőiknek sokaságából a kiállítási zsiiri- 
harcz terére ; érje azután őket a sok szemrehányás és elégít
sék ők ki az összes fodrászkiállítókat —  és akkor hiszem, 
hogy eléggé meg lesznek büntetve és szomorúan fognak vissza
emlékezni az 1890. évi ezredéves kiállításra és az elkövetett 
háládatlanságra s szégyenkezve, tüdejük egész erejével fogják 
kiáltani:

Éjen Dankovszky!
Barátod

Sólyom.



még nagyold) odaadással szentelitek magatokat azon ii-ynek 
a mely mindnyájunknak első és legszentebb ügyét kelf hogy 
képezze, t. i. a fodrászipar felvirágzásának. ' B

E ezél lebegett s lóg ezentúl is lebegni szemeink előtt; 
e ezél érdekében visszük újra összes erőnket és legnemesebb 
fegyvereinket a tűzbe ; e ezél megvalósíthatásaért kérjük a ti 
hathatós túmogatástokat; s mert hisszük, hogy nemes tettre 
mindenkor kész küzreműködéstök előbb vagy utóbb, de diadalra 
fogja juttatni szent és igaz ügyünket : itt az 1890. év ravata
lánál kívánjuk: a d j o n  az i s t e n  m i n d n y á j a t o k n a k  
b o 1 d og  ú j é s z t é  n d őt !

Budapesten, 1890. deezember hó .'51-én.
■loszt Petur, Réthly Árpád, Flesoh Páter,

(.-!■  .In lik . alól lift k . i.< ii^tnriiok.

liwrprioh János, Könyves Kálmán,
‘ jogvzft.

A  hajviselet történetéből.
A régi és újabb népek történetét és szokásait olvasgatva, 

a hajviselet történetéből sok érdekes följegyzésre akadhatunk, 
a melyet, ha kor szerint osztályozva Írunk le, előttünk van a 
hajviselet történetének egy érdekes része.

Aliban a hiszemben, hogy nem végzek lényegtelen 
dolgot, ha e szakmánkba vágó jegyzeteket az, érdeklődőknek 
összeállítom, megpróbálom leírni.

Kezdetben az ifjú rómaiak sokat adtak fi hajviseletre, 
illetve szakálviseletrc, fi nélkül, hogy hosszúra növesztették 
volna. Csak negyven éves korukban eresztettek mellig érő 
szakáit.

A borbélyok, kik Szicziliából jöttek, csak a város alapí
tásának 4">4. évében jelentek meg Rómában. Az afrikai Scipió 
volt az első, ki magát mindennap borotváltatta. Horácz 
beszél borbély-műhelyekről, melyek az íróknak kedvcncz 
gyiilhelyei voltak.

.Maga a császárság is legelső ízben, fi hajviselet gyö
keres átváltozásában hozott határozatot. Ettől fogva sokat 
adtak a férfias kinézésre, s csak a czifrálkodás volt czóljuk. 
Hiába emelték föl a bölcsek tiltó szavukat a fényűzés e fék
telen kicsapongásai ellen. Seneea, fi szigorú bölcsész, Írja 
Luciliusról: „lla  fi partluisok csodájára ereszted is le hajadat, 
s ha a skythák módjára lebegteted is vállaidon, sohasem lesz 
az hasonló a lovak tömött sörényéhez, sem az oroszlánéhoz. “
S egy szóval, a római erkölcsök elfajzásának minden lépésével 
együtt járt a hajviselet divatjának zsarnoki uralma.

Javénál és Tertuliánus fenhagyták emlékezetül, hogy fi I 
nők szerették jobbra simítva hordani hajukat, hogy sisak- 
galerus) formán nézzen ki; néha pedig piramis alakjára 
emelték föl.

Minthogy semmi sem új a nap alatt, ennélfogva a 
parókák is már ti médek korában ismeretesek voltak. Tudjuk, 
hogy Cyrus, még mint gyermek, Maudane anyjával Mediába 
mentén, a mint ott meglátta nagyatyját, Astyagest, festett 
szemöldökkel, sötét fekete rojtos szempillákkal, s fején paró
kával, igy kiáltott fel: „Oh anyám! Milyen szép nagy
apám van !“

Klerkhus szerint a japhygok voltak az elsők, kik álhaja
kat viseltek. De viseltek fi zsidó uöki fi perzsák, médek, 
lyciaiak, görögök és rómaiak is, majd mnden nép. Hannibál 
gyakran változtatta haját; voltak, kik kopasz fejükre ráfes- i 
tették a hajat, mások azonban egy kecske irhával is meg
elégedtek, melyet teljes művészettel raktak fejökre. Caligula, 
hogy éjjeli kóborlásait biztosabban űzhesse, parókát hordott, 
Coinmodius császár pedig, kinek sok oka volt fiz idegenektől 
félni, hogy nélkülözhesse fi borbélyt, parókát hordott és égeté 
a szakálát, ép igy Domitianus is. Rómában sok ideig igen 
Ízléses ajándéknak tekintették a nőket Germániából hozott 
álhajjal lepni meg.

"  Európában csak úgy értették, mint Ázsiában, a haj 
mesterséges és ifjú kiszínezésót. Antipátert azért fosztotta meg 
magas rangjától Eiilöp király, mert festette hajat, s mert 
F(llüi) szerint oly ember, ki hajviseletében nem egyenes lelkű, 
az ország dolgainak intézésében sem lehet az.

Laisznak, a híres görög szépségnek, egyszer egy Mignon 
nevű fehér hajú öreg úr udvarolt, de csak mosolyra és gúnyra 
talált nála. A szerencsétlen öreg átkozta fehér haját, s miután 
ennek tulajdonította, hogy Laisznál nem nyert meghallgatást, cselt 
gondolt ki. Feketére festette haját, s igy állított be Laiszhoz;

hanem ez úgy tett, mintha nem is ismerné fel, s kaczagva 
szólott: „Barátom, ostobaság tőled olyat kérni tőlem, a mit 
már atyádtól megtagadtam.“

Ám nemcsak a pogányok voltak rabszolgái a divat 
minden szeszélyeinek, magok ti keresztények is, daczára 
vallási buzgalmuknak, egész odaadással űzték hivalkodásaikat. 
Tertulián egész megütődve kérdi a keresztény miket, minő 
előnyt remélhetnek lelkűk üdvére nézve abból, hogy hajukat 
oly nagy gondal díszítik, s oly hajakat hordanak, ’ melyet a 
pokol gyötrelmeire kázhoztatott fők viseltek, s hogy homlokuk 
fölé mindenféle párákat és tömlőket tűznek.

Ugyan ő részletesen foglalkozik ama végzetes követ
kezményekkel is, melyeket a nők hivalkodásai maguk után 
vonnak. Szent haragjában elősorolja azokat a bűnöket, melye
ket a nők arezuk ápolásával elkövetnek és látjuk ebből, 
hogy a harmadik század hölgyei nem kevésbbé ismerték a 
szépítés módját és titkait, mint a 19. századbeliek.

„A nők —  írja a maga ei'ős modorában — vétkeznek 
Lsten ellen, mikor bőrüket olajjal és kenőcsökkel fehérítik, 
mikor pirosítják arczáikat és korommal feketítik be szem
öldökeiket. Úgy kell lenni, hogy az isten műve nem igen 
tetszhetik nekik, mikor szünetlenül azon igyekeznek, hogy 
valójából kiforgassák.“

Régi és új népek versenyeztek egymással a eziezomás- 
kodásbau. Ausztrália vad népei közt épen úgy meggyőződ
hetünk erről, mint a nagyvilági szalonokban. A Fidsi-szige- 
tekben lakók göndörítik hajukat és fehér vagy szürke porral 
hintik be, abban a hitben, hogy így jobban tetszenek. Néha 
a főnökök elő hajukat feketén hagyják, a hátsó részt azonban 
sötét vagy világos vörösre festik be.

Nevetséges felfogások uralkodnak e tekintetben a 
vadaknál. Egy vad ember egyszer egy európai hajóstól 
ellopva annak légmérőjét, fülébe akasztotta s nagyon szépnek 
hitte magát. Új-Guinea lakói roppant kontyokba fonják haju
kat, mely néha egy méter kerülettel is bir. Az alfuruk 
szalmát is vegyítenek hajuk közé, hogy nagyobb terjedelme 
legyen, az afrikai gallák ellenben állatvérrel mázolják be 
arczaikat s azoknak beleit fonják nyakuk köré, vagy vegyitik 
bele haj fonataikba. Az issák ember hulla maradványaival 
díszítik fejőket, s tetszenek maguknak ez utálatos divatjukban.

A ma élő népek divatjai is sok változatosságot nyúj
tanak. Livingstone, Kelet-Afrikának e merész kutatója, írja, hogy 
Louda tartomány női különös módon viselik gyapjas hajukat. 
Majd számos ezopfba fonják, melyek mint a nap sugarai, 
egyenesen állnak ki és kört alkotnak, hasonlóat ahhoz, melyet 
a szentek fejei körül láthatunk dicsfényből. Majd pedig állat- 
bőrből csinálnak magoknak koronát, s azt bivalyfark szőrével 
díszítik; majd meg- végre bivalyszarv alakú diszéket fűznek 
mindkét oldalra. Néha csak egyetlen előre nyúló nagy szarvat 
hordanak.

Visszatérve a rómaiakra, megjegyzem még, hogy a köz
társaság idejében a rabszolgáknak meg kellett növeszteniük 
hajukat és szakáinkat; ezzel különböztették meg őket a 
szabad emberektől. Valószínű, hogy a rómaiak nemzeti büszke
ségüket találták abban, hogy nyírott fejükkel különbözzenek 
a hosszú hajú északi népektől. Valahányszor tehát nálok egy 
rabszolga szabad lett, nem volt sietősebb dolga, mint szaladni 
a tón  s o r hoz ,  hogy megszabadítsa őt feje és álla szőr- 
diszétől. ' ' GyiráJc Jenő.

Szakiskolai vizsga.
Nagy érdeklődés mellett tartatott meg folyó hó 27-én a 

szakiskolai vizsga.
Bont hat órakor segédeink derék törekvő dalárdája egy 

dal előadásával vezette be ezen ünnepélyt, mert azzá fejlődött, 
a mennyiben még nem jelentkeztek a vizsgára egy évben sem 
annyian, mint az idén. Számszerűit GO-an vizsgáztak és pedig 
17 az úri fodrászatból, 38 a hölgy fodrászatból és 5 a haj- 
muukából, hozzátehetjük, hogy nagyon szép eredményűvel, mi
után az úri fodrászatból f> jeles, 5 jó, 7 elégséges, a hölgy- 
fodrászatból 7 jeles, 19 jó, 12 elégséges, hajmunkából 1 jeles, 
3 jó, 1 elégséges.

Réthly Árpád, mint a szakiskola vezetője, rövid beszéd
del nyitotta meg, melyben örömmel konstatálta, hogy milyen 
szép számmal jelentkeztek vizsgára és hogy dicséretes kitar
tással és szorgalommal látogatták a tanfolyamot, a tanári kar 
lelkiismeretes fáradozásait és buzgólkodását elismerve, úgy



4

találja, hogy a szakiskolai intézmény létjogosultsága, fontos- 
sása és hasznossága örök időkre meg van állapítva. á egro a 
hallgatókat felszólítja, hogy a tanfolyamban olsajátitottrol minél 
Ízlésesebbet és minél tökéletesebbet mutassanak be a vizsga
alkalmával. , ,,,

\ vizso-a az úri fodrászat bemutatásával vette kezdetet 
és pociig gyönge hajbehajtással, szabott idő 15 perez, elsőknek 
liohay és Jakab urak lettek készek, t. i. 8 perez alatt; követ
kezett a hölgyfodrászat bemutatása, nappali és estély-frrzurak, 
hajfonat, frou-frou, virág- és tolldísz használatával, szabott idő 
;!0 perez. Tamássy és Nikoliu urak 20 perez alatt készítettek 
csinos frizurákat. A szép számban jelen volt közönség egyik- 
másik frizurát élénk tetszésnyilvánítással tüntette ki.

A szakiskolai bizottság*, a szaktanár urak által adott 
klasszifikácziökat, a vizsgán készített frizurák megtekintése 
után a legtöbb esetekben helybenhagyta, melynek befejezte 
után a testületi elnök Joszt Péter úr mint a szakiskolai bi
zottság elnöke szép beszéd kíséretében az osztályzatok ered
ményét kihirdetve, buzdította a fiatalságot, hogy a jövőben is 
bárki legyen a szakiskola vezetője ezen intézményt már saját 
érdekükben is tömegesen és szorgalmasan látogassák, továbbá 
a tanári karnak az oktatás torén kifejtett bnzgólkodásukért 
és szorgalmukért hálás- köszönetét mondott, Ezek után két 
hallgató társaik nevében a szakiskolai vezetőségnek, mint a 
tanári karnak köszönetüknek adván kifejezést, mire Joszt 
Péter, Réthly Árpád és Molnár Lajos urak, mint a tanári kar, 
zajos és szívélyes ováczióban részesültek.

A dalárda egynéhány szép dal előadásával gyönyörköd
tette a közönséget, mely kedélyes vacsorához ülve, késő éjjelig 
legjobb hangulatban együtt maradt.

Az osztályzatok a következőknek adattak :
Úri fodrászatban: Kindl, Kolozsy, Lévay, Ottenwald

Pammer jeles; Dachsbek, Jakab, Légrády, Pintér, liohay jó ; 
Czerip, fciefer, Nikolin, Strobeck, Szőllősy, Tamássy, Tóth 
elégséges.

Hölgyfodrászatban: Dénes, Köppinger, Mayer, < )tten-
wald, Strobeck, Szélig, Szőllősy jeles; Amberg, Búzás, Czerip, 
Czorr, Gajárszky, Grezer, Jakab, Jager, Kiefer, Kindl, Kolozsy, 
Lévay, Oszwald, Pammer, Pintér, liohay, Springer, Taubner, 
Tóth jó ; Bandenburg, Farkas, Feisztliammel, Kertész, Kozma, 
Leclényi, Nikolin, Szente, Tamássy, Váry, Weinmüller, Watt
ring elégséges.

Hajmunkából: Fischer jeles; Farkas, Jakab, Kiefer jó ; 
Szőllősy elégséges osztályzatot kaptak.

Megjegyezzük, hogy a bizonyítványok Váry Gyula úrnál 
a testület helyiségében, a hivatalos órákban d. u. (3— 8 óráig 
bármikor átvehetők.

Egyesületi élet.
Jegyzőkönyv

a b u d a p e s t i  b o r b c 1 y-, f  o d r á s z- és p a r ó k a k é s z i t ő  
i pa r  t e s t ü l e t  e l ö l j á r ó s á g a ,  v a l a m i n t  a s z a k 
i s k o l a i  b i z o t t s á g ,  mi n t  v e r s e n y f é s t i l é s i  n a g y 
b i z o t t s á g n a k  1 89 6. é v i  de ez e mb e r  hó 3-án 

t a r t o t t  ü l é sé r ő l .
(Vége.)

Burprich János valószínűnek tartja, hogy a szakiskolai 
hallgatók oly tömegesen fognak a versenyben részt venni, 
hogy ezek maguk sem versenyezhetnek egy számban, miért 
is nem ajánlja, hogy a versenyszámot szaporítsuk.

Elnök 5-ik számnak a színházi általános versenyt óhajtja 
felvenni, mert a tapasztalás azt bizonyítja, hogy a közönség- 
körében ez iránt mutatkozik legnagyobb érdeklődés, már csak 
azon oknál fogva is, mert ez mulattatja leginkább.

(Hermaun János felvilágosítása és többek hozzászólása 
után kimondja a nagybizottság, hogy a programm 5 számból 
fog állani, s az 5-ik pontot az általános színházi fodrászat 
fogja képezni, a melyben úgy a főnökök mint a segédek 
részt vehetnek.)

Elnök óhajtaná, ha ez alkalommal meghatározná a nagy- 
bizottság, hogy kiket illet meg a szabadjegy V E tekintetben 
a vitát nagyon fontosnak tartja, mert abban, hogy eddigelé 
anyagi sikert nem mutathattunk fel, nagy része volt ezen 
kérdés szabályozatlan voltának. Kétségtelen, hogy a verseny- 
fésülésen résztvevők joggal tarthatnak igényt szabadjegyre s

ez ellen senkinek som lehet kifogása ; más kérdés az, vájjon 
a modellek és ezek kísérői számára is kijár-e a szabadjegy V 
Kéri a bizottságot, szíveskedjék ez irányban nyilatkozni.

(Fogéi Mátyás, Burprich János, Hermáim János és Fleseh 
Péter hozzászólása után kimondja a nagy bizottság, hogy a 
jegyek ára következő lesz: 1-ször személyjegy L f r t ; 2-szor
családjegy 2 frt. A versenyzőknek azonban azon kedvezmény 
adatik meg, hogy a családjegyet 1 írtért válthatják meg. 
Szabadjegyro csakis a versenyzők tarthatnak igényt.)

Napirend negyedik pontjánál elnök jelenti, hogy az 
érmek készítésére szolgáló formákat annak idején úgy készít
tették, hogy azokat a" jövőben is lehessen használni s így 
jelenleg azon helyzetben vagyunk, hogy újakat nem kell 
csináltatnunk. Azt'hiszi, hogy elégséges lesz, ha minden ver
senyszámhoz 4 díjat állapítunk meg; egyszersmind kötelessé
gének tartja a nagybizottságot arra figyelmeztetni, hogy az 
elismerő oklevelekkel nagyon takarékosan bánjunk, mert ha 
az eddigi úton haladunk, odajutunk, hogy maholnap alig lesz 
szakmabeli egyén, a kinek nincs elismerő oklevele, ez pedig 
épenséggel nem alkalmas azok értékének emelésére.

(Többek hozzászólása után a nagybizottság következőleg- 
állapítja meg a díjakat: 1-ször. Segédek részére: 1-ső clij:
nagy ezüst-érem, 2-ik díj : kis ezüst-érem, 3-ik dij : bronz
érem, 4-ik díj : elismerő oklevél. 2 szór. Főnökök részére:
1-ső díj: arany-érem, 2-ik dí j : ezüst-érem, 3-ik díj: bronz
érem, 4-ik díj : elismerő oklevél. Mindegyik díj nyertese egy
szersmind egy oklevelet kap.)

Burprich János az ifjú nemzedék ambicziójának fejlesz
tése czéljából indítványozza, hogy a testületi tagok tisztelet- 
díjakat tűzzenek ki, ' mert ezáltal valószínű, hogy sokkal 
többen fognak résztvenui az általános versenyben. (A nagy- 
bizottság- egyhangúlag magáévá teszi ezen indítványt, s a 
testületi tagok adakozásra leendő felszólításával a jegyzőt 
bízza meg.)

Fleseh Péter pónztárnok jelenti, hogy 4 frt 80 kr. ala
pítványi kamat áll rendelkezésre, a mely az alapító oklevél 
értelmében a szakiskolát hallgató s legjobb előmenetelt tanú
sító segédnek adandó ki. (A nagybizottság kimondja, hogy 
ezen összeg, mint arany-érem, a szakiskolát hallgató segédek 
hölgy-fésiilési versenyénél mint 1-ső pont veendő be.)

Több tárgy nem lévén, elnök megköszönvén a beléje 
helyezett bizalmat, valamint a nagybizottság odaadó támoga
tását, az ülést bezárja. („Éljen az elnök" felkiáltások.)

Kmf.
Könyves K á lm á n  

jegyző.

Berényi Alajos élete és működése.
A budapesti borbély, fodrász és parókakészitő ipartestü

letnek m. é. november hó 24-én elhunyt segédelhelyezője, 
Berényi Alajos, született Budapesten, 1845. évben, a fodrász
mesterséget Budapesten tanulta, tanulóéveit befejezve, mint 
kitűnő fodrászsegéd szerepelt és mindig előkelő üzletben 
szolgált.

Mint ilyen mindig kiváló meleg érdeklődéssel viseltetett 
az akkoriban fennállott fodrászsegédek betegsegélyző egylete 
iránt, ugyannyira, hogy kartársai, belátván kiváló tehetségét, 
1866. évben ezen egylet elnökévé választották akkor, a midőn 
az egylet a közelgő pusztulásnak volt kitéve.

O, az ő vasakaratával, önfeláldozó buzgalmával s szorgal
mával és barátai közreműködésével új életerőre hozta az egy
letet, a melynek 1869. évig volt páratlan gondos vezetője.

Jelentékeny részt vett a borbélysegédeknek ez időben 
külön fennállott betegsegélyző egylete fúziója tárgyában tartott 
tárgyalásokon, a melyek eredményre is vezettek, a mennyiben 
erős vita után létrejött a fodrász- és borbélysegédek beteg
segélyző egylete. (Ezen érdemei az elhunytnak mindenkor el
ismerést érdemelnek.)

Ezen intézmény az általa megjelölt alapon és irányban, 
az ő érdemes utódai által tovább vezetve, később önképző
körrel is kibővítve, az akkori kor igényeinek teljesen meg
felelt.

Alig- később —  haladva a korral —  az 1891 : XIV. t.-cz. 
alapján elismert jellegű betegsegélyző pénztárrá alakult át 
(fodrászsegédek betegsegélyző pénztára czím alatt), mely ma 
már egy virágzó s minden tekintetben a czélnak megfelelő 
betegsegélyző pénztár.
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A/. 1870-ilí évben önálló fodrász-üzlettulajdonossá lett 
Budapesten, hol a szerencse kedvezése folytán csakhamar 
virágzó üzlettel birt.

Ez időben szép reményei voltak, a melyek azonban 
meghiúsultak. Mert midőn a remélt boldog családi életre és a 
nyugalmas csendes otthonra akart térni, szive választottját 
közbejött okok miatt magáévá nem tehette.

Kz annyira elkeserítette, hogy örökre lemondott a nősü
lésről (melyet meg is tartott), a minek következménye az lett, 
hogy búskomor, magányos életet élt, anyagi helyzete pedig 
napról napra nyomasztóbb lett, annyira, hogy a korral előre
haladt üzleti verseny következtében kénytelen volt 1892. év
ben üzletétől megválni.

Ekkor már mint előrehaladott 47 éves korú — testileg, 
lelkileg megtört gyenge — , a fodrászmunkára képtelen ember, 
72 éves öreg anyjával, kereset hiányában a végső nyomornak 
volt kitéve.

Míg jó barátjai pártfogása folytán a borbély-, fodrász- 
és parókakészítő-ipartestület elhelyező osztályánál üresedésbe 
jött segódelhelyezői állásra pályázat útján 1892. évi szeptem
ber hóban megválasztatott.

E minőségben 1895. évig 20 frt, később 80 frt csekély 
havi fizetésből élt, melyből még édesanyját is segélyezte. 
Ezen a helyen négy éven át ily csekély fizetés mellett hogy 
szorgalommal, kötelességhűen működött, méltán elismerést 
érdemel.

A mi főleg abban leli magyarázatát, hogy ha szigorú is 
volt, soha senkivel igazságtalanul nem járt el.

Habár az ő eljárása ellen bosszúból és kenyéririgységből 
néha alaptalan panasz merült is fel.

Négy év egy emberi életben nem hosszú idő, de oly 
bosszú az azon a helyen, a hol azt az elhunyt Herényi Alajos 
lektizdte, hogy alig hihető, hogy leendő utóda annyit leküzd- 
hessen.

Azt kérdik talán, miért V Azért, mert a munkát kereső, 
illetve a helynélküli különféle nemzetiségit segédek egy része 
között, a tétlenség, dologkerülés és heuyeség rákfenéje évek 
óta pusztít (tisztelet a kivételnek). Ezek, a kik mint rendes 
segéd állandóan munkába állni soha nem akarnak, csakis a 
szombat és vasárnapi szokásos kisegítésnél betonként 4— 5 frt 
keresetből tartják fenn magukat éveken át, a kiknek a 
munkakönyveiben évek óta egy napi munkaidőt sem lehet fel
jegyezve találni.

Ezek durva és vérlázitó sértő szavakkal támadják meg 
az elhelyezőt. Miért? Azért, mert kötelességének azon tuda
tában van, hogy az ilyen segédek nem felelnek meg segédi 
kötelességüknek és nem helyezheti őket e l ; mert lm valahová 
elhelyezné, illetve elkiüdené, nem tenne eleget a mesterekkel 
szemben elhelyezői kötelességének, mert nem küldött olyan 
segédet, a milyent kívánt.

Meg lett téve a próba az ily dologkerülő rendzavarók
kal már több ízben; el lett helyezve sorrendben mindegyik, a 
minek az lett a következménye, hogy egy pár nap múlva már 
előleget vettek fél a mestertől és a munkából kiléptek 
az előleget sem le nem dolgozták, sem vissza nem térítették ; 
igy azután a mester jelentékeny kárt szenvedett általuk, külö
nösen a vidéki városokban levő mestereknek okoztak jelen
tékenyebb károkat, mert ezeknek az úti költségre adott 
összegük is elveszett.

A miért az ily segédek által rászedett mesterek az el
helyezőt támadták meg, hogy minek küldött oly hasznavehe
tetlen részeges (Sehnapsbruder) ingyenélőt, az elzttllésnek indult 
segédet az ő üzletükbe.

Íme ilyen helyzetben, a mely majdnem mindennap elő
fordult s előfordul a jelenben is, nem hosszú idő-o 4 év és 
nem érdeme-e a megboldogult Herényi Alajosnak ezen idő 
türelmes leküzdése, a mely idő alatt kötelességét ereje végső 
megfeszítésével bőségesen teljesítette.

(Vége következik.)

KÜLÖNFÉLÉK.

Öngyilkosság. Kirst Fiilöp új-verbászi születésű 20 éves 
fodrászsegéd, ki ti fővárosban Winklcr Feroncz fodrásznál (VI., 
Csengori-utcza 68. sz.) alatti üzletében állt alkalmazásban,

deczembcr hó 18-án a déli órában mesterének jelen nem léte
kor szó nélkül távozott el és azonnal Új-Verbászra utazott, hol 
deezember 19-én délután az ottani temetőben édesanyja sír
jánál szíven lőtte magát s meghalt, holt testét még aznap 
megtalálták, az ottani temetőben helyezték örök nyugalomra, 
édesapja és rokonainak fájdalmas részvéte mellett.

Az elhunyt szolid magaviseletű jóravaló fiatal ember volt, 
nyugodjon békében. Tettének oka ezideig ismeretlen.

S za k tá rs a in k  f igyelmébe. Az ipartörvény 88. §-ának utolsó 
bekezdésében foglalt rendelkezés értelmében az iparosok köte
lesek tanonczaiknak a vallás tanithatása czéljából vasárnapon
ként egy óra időt engedélyezni. Ezen ezél elérése czéljából a 
katholikus lelkészek által az összes budapesti iparosok részben 
már felszólittattak, részben fél fognak szólíttatni, hogy tanon- 
czaikat vasárnap délután 2 órakor vallásos gyakorlat eszköz
lése végett a templomba küldjék.

Miután azonban szakmánkra nézve a záróra d. u. 2 óráig 
van kiterjesztve, s tanonczainkra az üzlet zárásánál a 
tisztogatás és rendbehozatal eszközlése végett szükségünk van ; 
de meg jogosan nem is követelhető, hogy tanonczaink korgó 
gyomorral ájtatoskodjanak : ennélfogva testületünk elöljárósága 
legutóbb tartott ülésében elhatározta, hogy a vallásos oktatás
nak d. u. 2 óra helyett más időpontban leendő megtartása 
iránt a szükséges lépéseket megteszi.

A d d i g  is a z onban ,  mí g  az e l n ö k s é g  ez  i r á- 
n y ú e l j á r á s a  e r e d m é n y r e  v e z e t n e ,  f i g y e l  m e z- 
t é t j ü k  s z a k t á v s a i n k a t ,  h o g y  a m e n n y i b e n  a f e l 
h í v á s t  már  m e g k a p t á k ,  a n n a k  a n n y i v a l  in k á b b 
m e g f e l e l j e n e k ,  m e r t  e l l e n k e z ő  e s e t b e n  az i p a r- 
h a t ó s á g á l t a l  l n e n d ö  s z i g o r ú  m e g b i r s á g o l t a t á  s- 
nak  t e s z i k  k i  m a g u k a t.

Büki V. Gyula úrnak. Sajnálatunkra nem vagyunk azon 
helyzetben, hogy b. levelét nyilvánosságra hozhassuk, már 
csak azért sem, mert abban ismét személyes támadás van, s 
így az újabb válaszadás jogát a megtámadott testületi elnöktől 
sem vonhatnánk meg; a további polémiát pedig —  levelének 
végpasszusa szerint — t. szaktárs úr sem kívánja. A magunk 
részéről hozzátehetjük: mi sem, mert lapunknak czélja ,a
szakma érdekeit istápolói, nem pedig teret nyitni a személyes
kedés mérges fullánkjai számára, a melyek úgy általánosság
ban, mint egyenként csak árthatnának, de használni semmi 
esetre sem fognának.

Tudomásul adjuk azon kijelentését, hogy ön az országos 
értekezletre jelentkezett, sőt a díjat is lefizette s hogy beteg
sége gátolta meg a tanácskozásokon való részvételben.

Nézetünk szerint azonban ez tulajdonképen nem tartozik 
a dolog lényegére, mert az ok, a mely első levelének meg
írására késztette, a kontárok üzleteinek túlságos és ijesztő 
szaporasága volt.

Gondosan átolvassuk levelét, valamint az arra adott 
választ, s bizony a legjobb akarat mellett sem állíthatjuk, hogy a 
hang, a melyet a testület elnökével szemben használt s a melyben 
úgyszólván az egész kontár-inváziót az elnök számlájára Írja, 
távolról is megfelelő lett volna. Ha mi azon férfiakat, a kik 
az ügyek élén állanak, a kik hivatva és kötelezve vannak 
bennünket képviselni, ügyeinket intézni és sorsunkon a lehe
tőség határain heliil javítani, ily kevéssé becsüljük meg, akkor 
ezen eljárásunk által rossz szolgálatot teszünk a közügynek, 
kétszeresen ártunk pedig akkor, ha oly férfiút és oly váddal 
támadunk meg, a ki, mint testületünk közbecsüléshen álló el
nöke, épen az ön által kifogásolt téren tudomásunk szerint is 
minden lehetőt megtett arra nézve, hogy a kontárok elleni 
mozgalomnak minél fényesebb eredménye legyen. Hogy az
után az eddig elért eredmény nem mindenben felelt meg a 
várakozásnak, az ismét csalt a mellett bizonyít, hogy a 
testület elnöke sem mindenható, hanem ő is kötve van a 
törvény rendelkezései által, a mely Pityi Palkónak is megen- 
engedi, hogy képesített üzletvezető alkalmazása mellett akármi
féle és akárhány üzletet is folytathasson. így tehát mindaddig, 
a míg a törvénynek ezen intézkedése fennáll, sem az ipartestü
leti elnök, sem senki más nem tilthatja meg a kontároknak, 
hogy akár 20 különböző vagy egy és ugyanazon ipart 
folytató üzletet is ne nyithassanak. Ez a szomorú valóság!
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Egy körűiméin vau, a mely levelének tenorja miatt 
némi mentségéül szolgálhatna, t. i. az, hogy levelet nem a 
nyilvánosságnak szánta. Csakhogy ezen mentség is rögtön 
a semmiség éjjelébe vész el, Int meggondoljuk, hogy ön leve
lét nem Juszt Péterhez, mint borhely- és fodrászmesterhez, ha
nem mint testületi elnökhöz, s nem is valami privátiigyben, 
hanem hivatalos timkezióját nagyon is mélyen érdeklő kérdés
ben intézte.

11a már most hozzávesszük azt, hogy — habár téves 
alapon is épen azon téren intézte alaptalan támadását a 
testület elnöke ellen, a mely téren ő — tudtunkkal — igazi lelkese
déssel és teljes odaadással törekszik a szakma érdekeitérvényre 
juttatni, akkor nemcsak joga, de kötelessége is volt semmi 
esetre sem indokolt támadását a nyilvánosság előtt a maga 
értékére leszállítani, már csak azért is, hogy hasonló magán
jellegűnek látszó, de nagyon is hivatalos izű és szagú levelek 
megsziilemlésének lehetőleg eleje vétessék. A vágás tehát 
többeknek volt szánva, de önt érte.

Nem közölhetjük végre viszontválaszát már csak azért 
sem. mert habár nincsenek is ez idő szerint az alapszabály 
paragrafusaiban oly irányú rendelkezések, hogy az elnök szinc 
elé csak parlamentáris úton lehetne egy magánlevelet juttatni, 
viszont oly intézkedéseket sem tartalmaznak, a melyek köte
lességévé tennék az elnöknek, hogy minden jogos alapot nél
külöző, hivatalos működését nem ritkán az önérdek csalfa 
szemüvegén néző, hamis sziveket feltüntető és így téves alapon 
nyugvó privát megtámadásokat zsebre vágni avagy agyon
hallgatni tartozik.

Önérzetesnek lenni minden embernek meg van engedve, 
de a vezető férfiaknak egyenes kötelessége.

. 7  szerkesztőséi/.

Helyeszközlő rovat.
(Ezen rovat alatt a munkást kereső főnökök és a munkát kereső segédek hir
detéseit 20 szóig 50 krral s ezenfelül minden további szót 4 kiért közlünk, 
dőlt betűkkel 8 krért. Felvilágosítást ad a kiadóhivatal naponként d. e. 
10— 12. Csakis bélyeg bekiildéso mellett adunk Írásbeli feleletet.Előfizetők 
részére a kerestetik és ajánlkozik rovat egy hirdetés közlésére 20 szóig 
díjtalanul áll rendelkezésükre, második vagy több hirdetés a nevezett 

díj mellett közlünk.)

Kerestetik.

Egy fiatal borbélysegéd, jó munkás, 10 írt havi fizetés és 
ellátás mellett, alkalmazást nyer azonnal. Ajánlatok Pfiug- 
Rezső fodrászhoz Késmárk.

Egy ügyes jó munkás, borbéig segéd, alkalmazást nyer 
12 írtől feljebb érdemszerinti fizetés és ellátással. Ajánlatok 
Yisztavil Béla fodrászhoz Szeghalom (Békésmegye), ugyanott 
egy tauoncz is felvétetik.

Borbéig- és fodrász-üzletek helybeliek bérbe és részlet- 
fizetésre kerestetnek. Czím a kiadóhivatalban.

Eladás.
Egy S év óta fennálló borbéig- és fodrász-üzlet olcsó ház- 

bérrel, csinos berendezéssel, bármily elfogadható áron eladó. 
Értekezhetni Verkmau József fodrásznál Aszódon.

A főváros élénk forgalmú helyén elegánsan berendezett 
borbély- és fodrász-üzlet, elutazás miatt jutányos árért eladó. 
Czím a kiadóhivatalban.

24 drb színházi paróka jutányos árért eladó. Czím a 
kiadóhivatalban.

Vidéken, de közel a fővároshoz egy jó forgalmú borbély- 
és fodrász üzlet, mely 28 év óta fennáll,' szabadkézből eladó. 
Czím a kiadóhivatalban

Egy nagyon jól jövedelmező fodrász-üzlet, elegánsan 
berendezve, haláleset miatt azonnal eladó 1500 írtért; de 
csakis oly egyének ajánlható, ki a német nyelvet birja és 
kérném a venni szándékozót személyesen az üzlet haladásáról 
meggyőződni. Tudakozódni leltet e lap kiadóhivatalában.

Teljes fodrászilzlel-berendezés, jó karban, ú. m. csinos 
politúrozott rámájú tükrök, ugyanilyen képek, vasforgószékek, 
ugyanilyen konzol fehér márványlapokkal, diváuy, két kidugó 
róztányér, függő- és falikar-lámpák, mind igen csinosak. 
Továbbá kész hajfonatok és lehúzott, de még feldolgozatlan 
hajak, hajmunkához való eszközök jutányosán eladók. Üzletet 
kezdőknek különösen ajánlható. Értekezhetni Szabó Balázs 
fedrásznál Szatmáron.

Fodrászüzlet, egy dunántúli nagyobb városban, 2400 írt 
évi forgalommal, családi ügyek miatt azonnal eladó.

Egy 3 év óta fennálló borbély- és fodrátszilzlet az új 
sziuház közelében, jutányosán eladó. Czím a kiadóhivatalban.

Felelős szerkesztő : B reitfeld  Alajos.
Fömunkatársak : Joszt Péter, Réthly Árpád. 

Bclmunkatársalc: Dankovszky István, Biber Károly, Breitleld Andor, 
Fogéi Mátyás, Fleseh Péter, Kászonyi Lajos, Bak Sándor, Leichter 
Lipót, Kalamenovicli Géza, Herrmann János és Horváth Ferenez.

A kiadóhivatal felelős vezetője : Réthly Árpád.

Nagyon tisztelt szaktársaimnak és vevőimnek
bo ldog  ú jévet kívánok.

fodrász és bajuszkötő készítő'.
Budapest, VII. kér., Erzsébet-körút 39. szám.

Bajuszkötök vidékre utánvétel mellett 1 tu czat „ 2 . —  

Nagy reklám-bajuszkötő
felirássa.1 lk.a.ptia.tó január 15-töl fogva.

Darabonként I korona.

KlDIIiaS

. Jas? ■ 1 ' v ■
V É D J E G Y

(Six-fisr:

1770. s z á m
5""

s z í n h á z i  a r c z . f e s t e k
m i n d e n  s z í n b e n  k é s z í t i

M s i k s s i  F e r e n e z ,
Budapest, VIII. kér., Kerepesi-út 15. szám, „Fehér ló szálloda"

ik is ezen véd jogygyo l e llátottak a va lód iak . 'I'. vevő im nek  figyelm ébe a ján 
lom  az utánzottuktól óvakodni.

L eg jobb  hajfestőszer
^  ■  « l  * *  «  ? ■

Dr. Szilágyi egyetemi tanár vcgykisérleti állomásán meg
vizsgált, az egészségre teljesen ártalmaikul, szaktársak által ki
próbálva teljesen kitűnőnek bizonyult, hiteles bizonyítvány és 
elismerő iratokkal ára magánhasználatra 2 frt, fodrászoknak
1 frt 20 kr.

Valamint valódi an go l borotvák, öblös és franezia köszö
rülést!, széles, fél széles és keskeny, Pearson, Johson stb.. 7 
c s illa g  stb. minden jelű általam ‘megfenve, tiszta élre húzva 
Ara frt 1.50, 1.80: finomabb frt 2, 2.20, 2.50. Schvaty  alum in  
fenökö használati utasítással, rendkívüli jó, ára 1 frt 50 kr. 
nagy 2 fit. Pu szp án g fa  henger, borotváról a fonalat. levelii’ 
ára 20 kr. Fenöszíjak  70 kr., akasztható 80 kr . 1 frt 20 kr
2 Irt. H ajn y író ga llé r  100 drb. 1 frt, 1 drb. 2 kr. N on  plus  
u ltra  D raskóozy -fé le  borotvá ló  szappan 1 kilo 40 kr 
B ressau t am erikai ha jny írógép  törhetlen rugóval 7 Irt.

.Megrendelhetők utánvétel mellett
V í l t i i n  s  A X  ]> o  l t  - 11 A 1 I i  ö  V 1U e II <1

____________ I l l a t s z e r - ,  b o r o t v a -  é s  h a j f e s t é k - r a k t á r a b a n .
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ÜZLET: ALAPITTATOTT 1821-ben.

Első dé lm agyaro rszág i borotvaköszörü lö -m üh e ly  gőz- és v illam eröve l.

Állandó nagy raktár

borbé ly - és f odrász-czüsteekfoen.
Bm-iqiumd és Clippers szakáll- és haj vágó -gépek

3 l'rt 50 krtói feljebb ; kitűnő hajvágó -o llók  1 frt 50 krtól 
feljebb; frane/.ia borotváló-szappan (teljesen neutrális) 
kilója 50 kr.; valódi franczia illatszerek eredeti gyári 
áron kaphatók; legfinomabb valódi angol borotvák és 
aczélárúk. Soling-eni gyártmányt vagy utánzott angol jegyű 
borotvákat nem tartok raktáron. — Szabadalmazott haj- és 
szakállvágó-köszörü lő  g é p ; 1 gép javítása és köszörülése : 
60 krtól feljebb. Az összes hajvágó-gépek alkatrészei állan
dóan raktáron vannak.

Javítások jótállás mellett intézteinek el. Nem tetsző árük kicseréltetnek. •
ilW "" Nagy árjegyzék ingyen és bérm entve. —*H3tí

C ’i ld o m *  M e d a l J I * .  ö l l h e r n e  M t i l a i l l e  Qoldooo M eduilie J í l l l i r r n r  M c i l a l l l e  C o l d e n e  M e d a l l l o  
U e r l i n .  W i e n .  D re id e a  U c r l i n .  M ü n c h e n .

München, Hamíordstrasse 1 . sz.

Ajánlja dúsan fols/.orelt raktárát, a hol valódi a n g o l  
b o r o t v á k  (50-fólo fajta), legjobb minőségű h n jn y i r ő  o l l ó k ,  
nómot és valódi franczia C h . <lc P i c r r A n  P a r i s ,  h a j n j l r ó  
g é p e k  U a r lq u a n t  á  P a r i s  és I t r o v v n  i t  S h a r p é t ó l ,  
úgyszintén , , . I u w e l “ -g rópek , s á r g a  í e n ö k ö v e k  (csak I-sö 
rendűek), t e n ö s z f ja k ,  f é s ű k  és k e f é k ,  valamint a fodrász 
szakmához tartozó iisszos f e l s z e r e l é s e k  nagy választékban 
kaphatók.

m  Teljes üzleti berendezések. ©
Ajánlom továbbá a 3 3  é v  é ta  legelőnyösebbnek elismert

h o m o rú -k ö sz ö rü ld é m e t .
Sok ú jd o n sá gga l ellátott Illu sztrá lt árjegyzékem et min

denkinek In gyen  és bérm entve küldőm.

Elsőrendű minta fodrász-terem saját házamban.
Kéretnek a tisztelt megrendelők, hogy megrendelé

seknél vagy árjegyzékek hozatalánál, német, franczia, vagy angol 
nyelven levelezni szíveskedjenek és kéretnek a pontos czimet 
megírni, osetleg névjegyét [mellékelni, hogy a megrendeléseknél 
akadály bo ne álljon.

felvétetnek a ki
adóhivatalban

Budapest, IV. kér., 
Ujvilág-utcza18.sz.

& & & & »  & #. ̂  #. & «  & «  «  «  «• & & »  ÍS!
®::- >::e

Borotváls-ssappant,!
®!j első rendiit, ajánl és szét- 
•a,;: kiild 5 kilós postacsomagok- ;<! 
j  bán 2 frt 40 kiért minden 
®; postaá 11 omásra, díjmentesen és h  
4 utánvétellel a '•<,

:<i

1 Benker Józseí-fóie íj
:c

I szappan-gyár j
®i; ’ !<
® St . -P ö lten ,  A ls ó -A u s z t r ia .  ■
5j Mintát díjmentesen.
3>;
^  «*? ’<*>' (SÍ1 W í»v ■«? w  vér •<*? 'W '*6? ef ■ « f  w  W  W W ̂

LENHARDT JAKAB
B U D A P E S T ,  IX . kér., T o m p a - u t c z a  lO. sz.

készít egyes m űfogakat és egész fogsorokat. 
Foghúzást teljesít minden időben.

Első villamos beretvakések homorú és mükőszőrülése.

NO W A K  V I N C E
( e z e lő t t  S. R ich ter )

B É I C S ;  I . ,  I lo h e n s t n u fe n g u s s e  U W I E I V .
K W ** N a g y  r a k t é r  v a ló d i  a n g o l  b e r e t v a k é s e k b e n  a  le g jo b b  ang-ol 
e z é g e k tö l .  — L e g f in o m a b b  h a j v á g  ó -o l ló k, továbbá minden e szakmába 
vágó czikkek, úgym int tyúkszem vágó kések, lonöszi jak, kitűnő feuük.'ívok, haj- és j

szakái Ivágó-gépek.

: S p e c z iá l i s t a  h a j -  é s  s z a k á l lv á g 'ó -g 'é p e k  k ö s z ö r ü lé s é b e n .  :
M egrendeléseknél német nyelven  kérem  a levelezést hozzám ju ttatn i.

Ha s z ü k s é g e  van
hajtü llre , hajhálóra, hajra , ke fékre  vagy fésűkre, úgymint 

bármilyen a fodrász szakmába vágó czikkekre, forduljon

Strőher Ferencz
h a j i ü l l g y á r o s  és h a j k e r e s k e d ö h ö z  

R o th e n k ir c h e n  i. V ., S z á s z o r s z á g .

Fodrászok és Borbélyok figyelmébe!!!
Ajánlom a raktáromon lévő bécsi masszív és hajlított

forgószékeket, consol-toilette-asztalokat 
és tükröket

minden nagyságban, valamint a legizlósescbb teljes üzletberen
dezéseket a Iogjutányosabb árak mellett. — Vidéki megrendelések 
lelkiismeretesen csomagolva és biztosítva adatnak fel. Ugyanitt 
teljes lak-berendezések, úgymint

hóié-, ebédlé-, úri- és szalongarniturák,
valamint egyes bntordarabok iogjutányosabb árak mellett dús 
választékban állandóan kaphatók.

Lamdati Ignácz
Budapest, IV. kér., Kúroly-körút 24. sz.
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:* Becs, I., Lugeck 3 . K

: finom illatszerek gyára. |
'.* Különlegességek a fodrász urak figyelmébe ajánlva:

460 461. Eau de Quinlne tuczatja 9.60, 4.80.
227— 228. Pom ade B rillantine Huzatja 2.40, 1.20.
270—272. Pom ade H ongro ise  tuczatja 2.70, 1.50, 1.20.
280—281. Cosm etiques tuczatja 1.80, 1.20.

295. Oryanta-viaszkkenocs tuczatja 1.80.
420 — 422. B ay  Rum tuczatja 4.20, 6. — , 8.40.

425. Eau Athénienné tuczatja 4.20.
Továbbá dús választék mindennemű rizspor. fogszerek, folyékony 
brillaiitinek. mandolakorpa ibolyaillattal és a legújabb illatszerekben.

«•

>>n
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Alapíttatott

1871,

- v f e w .

f  I |||gy

' ' t e f l

Ajáulja gazdagon ellátott rak
tárán lévő

a e z a ia r u i
b o r b é l y o k

és fodrászok  részére,
valódi A r b e n z ,  svéd , a n g o l,  s o l i i is íe n i

■—2 , '  és lt la z so K -ré lo

J S ' l o o i r o t ^ r á L l s i l o ó l -4K-' 'x H v  ^
rV Hajvágó ollók,

ohm v: ;'í-..í-..i:cKosá úgyszintén l ia j -  ós s z a U á l váttó - tfópek , a 
** legjobb minőségben és legújabb szerkezetben.

Minden egyéb e szakmába vágó czikkek dús válasz
tékban raktáron.

Szőlészeti, kerti és gazdasági eszközök
a logjobb minőségbon, dús választékban.

«s> sí x  ö  * •  Éi. ■ a*- »-i « “■ Be « “■ ú:
8 nap alatt eszközlök és mindent a legjutányosabb árak mellett

számi tok.
~ - Nem megfelelő árukat kicserélek.

D ú sa n  i l lu s z t r á l t  á r je g y z é k e t in g y e n  és b é rm e n tv e  k ü ld ö k .

Himmelsdorfer J.
borotva öblös köszöriildéje és aczéláru raktára.

A lap í t v a  1863.
B écs, VI., M a g d a le n e n s t ra s se  8,

a T h e a t e r  a. d. Wien épületében.
Ajánlja hajnviró ollók, valódi angol borotva ós minden 

ezen szakba vág.', Özikkokböl dúsan felszerelt raktárát Köszörü
lésre beküldött borotvák jótállás mellett a legrövidebb idő alatt 
a legjobban köszöriiltctnek.

P o n t o s  á r j e g y z é k e t  k í v á n a t r a  i n g y e n  é s  
b é r m e n t v e  k ü ld ö k .

tár Vsf <»• W c* ’cs & ’<

ifi-;

Alapíttatott 1881. évben,

( f

*tsr

müköszörüs

B U D A P E S T ,
V. kerület, Nagykorona-utcza 17. szám

a  L ip ó t - t e m p lo m  k ö z e lé b e n  

(az ü z le t  e z e lö t l  V. k é r . ,a  L ip ó t - te m p lo m  é p ü le té b e n  v o lt ) .

Ajánlja:

késmüves és aczéláru,
dúsan berendezett raktárát.
A  bel- és külföld, összes valódi gyáraiból, borotva, 
zseb- és mindennemű kós<*K, haj-, s z a k á ll vágó és 

mindennemű o lló k  nagy választókban, 
valamint újonnan berendezett különleges öblös mű- 
köszörüldéjét. Haj- és szakálvágó gépek köszörüléséhez 

külön újonnan berendezett különleges köszörüldójét. 
M e g r e n d e lé s e k  árúkban vagy köszörülésekben, úgy 
helyben mint vidékre, a leggyorsabban és a legjutányosabb 

ár mellett jó tá llá ssa l eszközöltetnek.
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M . M O S
mü-völgy-gőzköszörüldéje V III. kei*.;, Baross-utcza 1_

A  midőn tisztelt vevőimnek és megrendelőimnek az eddigi pártfogásért hálás köszönetét mondok, ajánlom továbbra is dúsan fe sze
relt raktáramat és mü-völgy-köszörüldémet becses 
figyelmükbe. Mindennemű köszörülések gyor
san, pontosan és lelkiismeretesen teljeslttetnek.

Gondoskodtam, hogy minden hozzám 
küldött köszöriilési munka legkésőbb 8 rap 
alatt elkészüljön es így ki van zárva minden 
felesleges várakozás.

Magamat t. vevőimnek és megrendelőimnek újólag ajánlva, vagyok teljes tisztelettel

Z o lln e r  G y ö rgy  Z A O R A L  J Á N O S  S z a b ó  P á l
utóda. müköszörüs. utóda.
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Budapest, 1897. Pesti Lloyd-tArsulat könyvnyomdája (felelős vezető: M l i l l e r  Ágoston), Dorottya-utcza 11.
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